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- Assembly instructions
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A = Street level asphalt

B = Concrete of 350 a 400 Kg
C =PVC 63 mm, min.

D = Gravel supply for drainage*

If is not possible to connect to a drain, a layer of gravel should be provided already
favorable terrain, always avoiding clay soils or unfavorable to natural drainage, as well
as those with a high water table.

*In case of connecting the drainage to a storm sewer, it will always be trough a siphon
connection.
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- Assembly instructions

Minimum corrugated pipe placement
@63 mm, until the box is locatd, the
entrance to it will be from the bottom.

Land

Concrete de

natural drain by means of a

siphon, if this possibility is not

possible, a layer of 300 min
will suffice.gravel.

Finishing asphalt or pavement

Gravel supply for drainage

Drainage outlet, it is convenient
to lead the drainage pipe to a

Flattening
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- Control panel and features

- Waterproof metal case, epoxy paint.
- Measures: 400 x 400 x 200 mm

- Supply 230 V

- Maximum capacity up to 5 bollards

automaton, remote control.

- Vehicle detector with power fail function.
- Funticon selector (manual-automatic)

- Optional: Wifi

- Lock with key

- 24V, power supply, circuit breaker, programmable

Electrocution
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Informacién importante
Infomations importantes
Important information

0

Verificar el buen estado del material, sin golpes ni rozaduras en el embalaje.
Vérifier le bon état du matérial. sans coups ni rayures sur I'emballage.
Verify the good condition of the material, without knocks or scratches on the packaging.
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Se debe descargar el material con sumo cuidado. Se recomienda la descarga entre dos personas.

The material must be unloaded with extreme care. It is recommended to download between two people.

No golpear ni arrastrar el material.
Ne frappez pas et ne faites pas glisser le matériau.
Do not hit or drag the material.

Desembalar el material con cuidado.Es obligatorio retirar el embalaje con la mayor brevedad posible.
Déballez soigneusement le matériel en retirant I'emballage le plus tét possible.
Unpack the material carefully.lt is mandatory to removve the packaging as soon as possible.

Realizar la instalacién con cuidado y por personal cualificado, utilizar las herramientas adecuadas.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.

EQ® I

Retirar y limpiar la suciedad y restos de la instalacion.
Effectuez l'installation avec soin, et par du personnel qualifié, utiliser les outils appropriés.
Carry out the installation with care and by qualified personnel, use the appropriate tools.
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Es necesario realizar un mantenimiento preventivo periédicamente.(ver hojas de mantenimiento.)
Il est nécessaire d'effectuer une maintenance préventive périodique (voir fiches de maintenance).
It is necessary to perform preventive maintenance periodically (see maintenance sheets).
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Le matériel doit étre déchargé avec un soin extréme.ll est recommandé d'e télécharger entre deux personnes.

BENITO —-Urban —-Light —Play —Covers

V 01 28/01/2020



